
"Да", - ответил Гарри. "Другой - для моего брата, чтобы они могли связаться со мной. Ты хоть
представляешь, как далеко отсюда до моей деревни? Бедная птичка и года не протянет,
сколько писем я в итоге отправлю. Так что мы можем отправлять письма друг другу и дать
другой птице немного отдохнуть".

Флитвик не стал спорить с доводами и просто пожал плечами.

Когда они собрали все вещи и вернулись к дырявому котлу, был уже поздний вечер, и Флитвик
предложил им перекусить, прежде чем Гарри отправится в Коноху через обратный портключ
(еще один свиток), который Флитвик получил от Дамблдора. Пока Гарри медленно ел, Флитвик
сделал глоток вишневого сиропа и содовой, а затем сказал: "Альбус дал мне Портключ, чтобы я
передал его тебе, на первое сентября".

Гарри слегка поморщился при мысли о том, что ему придется использовать еще один
портключ, но отодвинул свой дискомфорт на второй план. "И куда же он меня доставит?"

"Он доставит вас на платформу девять и три четверти в десять часов, на магическую сторону
барьера", - объяснил Флитвик, передавая Портключ (простой стальной обруч, похожий на
толстый цельный браслет) Гарри, который быстро сунул его в карман. "О, и пока я не забыл..."
Флитвик достал конверт и протянул ему. "Это твой билет на поезд - там все подробности, если
ты вдруг запутаешься".

"Аригато", - поблагодарил Гарри и встал, подхватив свои покупки - что само по себе было
подвигом, ведь Гарри приходилось балансировать на одном месте, чтобы справиться с этим.
"Спасибо за сегодняшний день. Однако мне лучше пойти домой, чтобы начать практиковаться
в письменном английском, иначе мои письменные работы будут выглядеть ужасно".

"Просто скажи "Огненная тень", и она отправит тебя домой", - с улыбкой заявил Флитвик.
Гарри тоже не удержался от ухмылки. В конце концов, "Хокаге" означало "Огненная тень".
"Приятно было познакомиться, Учиха-кун. Надеюсь, у тебя все получится на Чарах - это мой
предмет, ты же знаешь".

"С нетерпением жду этого, сенсей", - ответил Гарри. Он достал свиток. Приготовившись, он
чётко произнёс "Огненная тень" и, почувствовав, как в его навигаторе зашевелилось
смущение, исчез.

0o0o0o0o0o0

"Где Ниисан!" громко пожаловался Наруто.

"Откуда мне знать, Доби? Урусай!"

Прошло несколько часов с тех пор, как Гарри уехал в Лондон, а Наруто и Сасукэ снова сидели



в кабинете Хокаге. Солнце уже почти село, а их почтенного старшего брата все еще не было
видно, и, конечно же, мальчики очень волновались. К несчастью для бедного Сандайме Хокаге,
это означало, что ему приходилось терпеть жалобы Наруто и препирательства столь же
напряженного Сасукэ.

"Но он должен был вернуться несколько часов назад..."

Громкий звук прервал их, когда Гарри вместе с несколькими посылками и двумя птичьими
клетками с совами внезапно появился в воздухе прямо над двумя шиноби-стажерами.
"Берегись!" крикнул Гарри.

Бум-бум-бум-бум!

Гравитация снова взяла верх, и молодой генин с воплем упал. К несчастью, по крайней мере
для двух бедолаг, стоявших под ним, он приземлился на них сверху, и на них посыпался дождь
из завернутых в бумагу посылок. Лишь по счастливой случайности Гарри удалось спасти
бедных сов.

Сарутоби прикрыл глаза рукой, когда вся башня Хокаге содрогнулась. Мгновенно ворвались
АНБУ, стоявшие за дверью, но остановились при виде открывшегося перед ними зрелища. Они
тут же развернулись и вышли обратно. Сарутоби рискнул бросить взгляд.

Трое мальчиков лежали на полу беспорядочной кучей: Сасукэ и Наруто - на животе, Гарри -
лицом вверх, над ними, держа в руках двух довольно недовольных сов в клетках, и все трое
выглядели так, словно у них легкое сотрясение мозга или что-то в этом роде.

"Уф... Аники... ты тяжелый..." пробормотал Сасукэ, выглядя довольно жалко.

"Ненавижу портключи..." простонал Гарри, пытаясь отстраниться.

"Я тоже их ненавижу..." - простонал Наруто.

"Тоже." хмыкнул Сасукэ.

Сарутоби тихонько захихикал. Гарри повернулся к нему, сверкая глазами. "Над чем ты
смеешься, Одзии! Это ты во всем виноват!" Он швырнул в старика посылку, но тот увернулся от
нее, и Гарри швырнул еще одну, которая попала точно в центр. "А вы могли бы предупредить
меня в следующий раз, Хокаге-бака! Подожди, как только я научусь хорошим заклинаниям, я
тебя прикончу!"

Сарутоби потер несчастный лоб. "Ты действительно перенял плохие привычки от Наруто,
Гарри-кун", - проворчал он - насколько Хокаге вообще мог пить вино.



"Заткнись!"
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